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組立説明書 (和訳)
HORIZONTAL SHED
横型物置

組み立てる前に：

• 平面な場所で組み立ててください
• 2人以上での組み立てを推薦します

この商品は家庭での屋外使用のみを目的としています。商用利用は
できません。
重要: いつでも参照できるよう保管してください。よくお読みください

(特に記載のない限り含まれない*) アイコン凡例.........................................4
警告と通知.............................................5
部品一覧.................................................6
床と壁の組立........................................8
ドアの組立..........................................24
蓋の組立...............................................36
物置の固定.........................................46
警告ステッカー....................................49警告ステッカー....................................49
お掃除とお手入れ方法....................50
登録.........................................................51
保証.........................................................52

LIFETIMEカスタマーサービスにお問い合わせください：

電話： 1-800-225-3865 ライブチャット:  
www.lifetime.com/customerservice/home  
（「専門家に質問する」タブをクリックしてください） 

ご質問？ モデル番号：  60464A
製品ID：
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日本語は1ページをご覧ください。 

•
•

60464A
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日本語は1ページを参照 。 

•
•

60296A
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• セクションで使用する部品です。
•
•

•特に注意してお読みください。

•
•

• セクションで使用されるハードウェアです。
•
•

•セクションで使用される工具です。
•
•

•特定のページで必要なハードウェアはありません。
•
•

• 特定のセクションで必要な部品はありません。
•
•

•特定の手順で電動ドライバーを使用するか使用しないかを示します。
•
•

アイコン凡例

• ナットはセンターロック式です。しっかり締まるよう設計されているため、締めにくくなっています。 金属やプラスチック
部分と水平にぴったり重なるまで締めてください。

•

• 特定の手順を実行するために必要な大人の数を示します (例: 2、3、4 人など)。
• 
• 

LIFETIME ®
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警告と通知 /  / 

日本語:
• 以下の警告に従わなければ、重傷や物的損害が生じる可能性があり、保証が無効になります。
• 安全を期すため、この製品を組み立てる際は必ず指示に注意深く従ってください。
• 物置を組み立てる前に基礎が完全に水平であることを確認してください。 基礎が水平でない場合、物置を正確に組み立
てることができません。

• プラスチック製部品はねじを締めつけすぎると損傷する可能性がある点に留意してください。損傷を防ぐには、低いトル
クに設定されたドリルを使用するよう強くお勧めします。2番のプラスドライバーを使用することもできます。

• 組立は大人3人で行う必要があります。
• 組立を行う人は全員、作業中にめがねを着用しなくてはなりません。
• 物置を固定しなければ、物的損害や負傷が生じる可能性があります。本書で後述されている手順を参照してください。
• 製品の近くで熱い物を使用したり保管したりしないでください。 
• 適切に組立を完成させることは、事故や負傷のリスクを減らす上で不可欠です。
• ほとんどの負傷は誤用や手順に従わないことが原因で発生します。この製品をご使用になる場合は注意を払ってください。

• 
•
•
•

•
•
•

•
•
•

•
•
•
•
•
•
•
•
•
•

5



6

DRI (x1)

AHD (x2)

AGL (x2)AGN (x1) AGY (x1)

DRH (x1)

DWK (x1)

ENJ (x1)

DZA (x2)

DRK (x1) DRJ (x1)

DWA (x2)

AGO (x1) AGZ (x1)

部品一覧 /  / 零件標號
プラスチック部品 / / 

金属部品 /  / 
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DUM (x1) DUN (x1)

DUO (x1) DUP (x1)

ブリスターパック  /  / 

金具セット / 

DWG EOE EOF

EPD HQA EPG

部品一覧 /  / 零件標號
金属部品 /  / 
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DUM (x1) DUN (x1)

DUO (x1) DUP (x1)

1

BHJ (x2)

DUL (x2)

ADZ (x22)

ADV (x12) EEV (x1)AYR (x2)

DWG

床と壁の組立

必要な部品 / / 

必要な金具 / / 

金属部品 /  / 
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(1) (1)(1) (1)

1

DRI (x1)

AHD (x2)AGL (x2)AGN (x1) AGY (x1)

DRH (x1)

床と壁の組立

必要な部品 / / 
プラスチック部品 /  / 

必要な工具 / / 
(特に記載のない限り含まれない*) / 
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必要な工具と金具 / 
セクション1（続き） / / 

AYR (x2)

1.1

DRH

DRI

AYR
AYR

AYR

AYR

1.2

• 左側床パネル（DRI）を平らに置きます。右側床パネル（DRH）を平らに置く際、右側床パネルのつまみを左側床パ
ネルのつまみの間にスライドさせ、左側パネルに押し当てるようにします。

• ネジ（AYR) をフロアーパネルのネジ穴に入れて締めます。
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必要な工具と金具 / 
セクション1（続き） / / 

AHD

1.3

1.4

• パネル（AHD)の底面ツマミを床パネルの右から3、4、5番目のスロットに挿入します。

• パネルを左にスライドさせます。
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必要な工具と金具 / 
セクション1（続き） / / 

AHD

1.5

1.6

• パネル（AHD)の底面ツマミを床パネルのスロットに挿入します。

• パネルを右にスライドさせます。
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必要な工具と金具 / 
 セクション1（続き） / / 

ADZ (x4)

ADZ

ADZ

ADZ

ADZ

AGL

1.7

1.8

• 4つのネジ（ADZ)を使用し、2つのパネルを固定します。

• コーナーパネル（AGL)の底面ツマミを床パネルのスロットに差し込みます。
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必要な工具と金具 / 
セクション1（続き） / / 

1.10

1.9 • パネルを手前にスライドさせます。

• パネルを曲げながら傾け、後方パネルの前側になるようにします。
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必要な工具と金具 / 
 セクション1（続き） / / 

ADZ

ADZ

ADZ

ADZ

1.11
ADZ (x8)

 AGL

1.12

• 底面の2つのツマミを床パネルにはめ込みます。4つのネジ(ADZ)で固定します。

• 1.9から1.11までの手順を左側で繰り返します。
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必要な工具と金具 / 
 セクション1（続き） / / 

ADZ (x4)

ADZ

ADZ

ADZ

ADZ

AGY

1.14

1.13 • コーナーパネル（AGY)の底面ツマミを床パネルのスロットに差し込みます。

• 手前から後方にパネルをスライドさせ、ネジ（ADZ)で固定します。
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必要な工具と金具 / 
 セクション1（続き） / / 

AGN

1.15

ADZ (x4)

1.16

• 1.13から1.14までの手順を左側で繰り返します。

• 部品を裏側にします。
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必要な工具と金具 / 
セクション1（続き） / / 

DUM

DUN

1.18

1.17 • 2つの縦型支柱(DUM & DUN)を組み合わせます。

• 上部穴

• 上部穴

• 図のようにコーナーパネルを折り曲げます。組み立てた支柱を床パネルと壁パネルの穴に差し込みます。 ステッ
プ1.19に進みます。

• 上部穴
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必要な工具と金具 / 
 セクション1（続き） / / 

BHJ

BHJ (x1)

90°

90°

1.19 • 支柱が約6インチ（15cm）外部に出るようにフロアパネルと壁パネルに差し込みます。床パネルの穴に合わせな
がら支柱の幅を調整し、ネジ(BHJ)を入れます。最後に支柱を床パネルにぴったりとはめます。

• 穴がない場合は、支柱を取り出し、180度回転させてください。

• ギャップがあっても問題はありません。支柱の角が90度になっていることを確認してください。
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必要な工具と金具 / 
 セクション1（続き） / / 

DUO

DUP

ADV
ADV

ADV

ADV
ADV

ADV

ADV (x6)

1.20

1.21

• 2つの水平方向の支柱 (DUO & DUP)を取り付けます。

• 組み立て中のパネルをたてます。支柱を組み立て中の壁パネルにある穴と揃う場所まで下ろしていきます。ネジを
(ADV) 左右壁パネルに差し込みます。
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必要な工具と金具 / 
 セクション1（続き） / / 

ADV
ADV ADV ADV ADV ADV

ADV (x6)

90° 90°

1.22 • 支柱の穴と後方の壁パネルの穴とを合わせます。ゆるく6つのネジを(ADV)差し込みます。後方の支柱を調整し、角
が90度になるようにします。その後ネジを締めます。

• ギャップがあっても問題はありません。支柱の角が90度になっていることを確認してくださ
い。
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必要な工具と金具 / 
 セクション1（続き） / / 

BHJ (x1) DUL (x2)

DUL

DUL

DUL

BHJ

1.23

1.24

• ドリル型ネジ(BHJ)を図に示されている場所に差し込みます。

• ドリル型ネジ (DUL)を図に示された各支柱の端に差し込みます。
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必要な工具と金具 / 
 セクション1（続き） / / 

1.25

ADZ (x2)

ADZ
ADZ

EEV (x1)

EEV

• ドアストップ(EEV)を示されている床の位置に設置し、穴と揃うようにします。2つのネジ(ADZ)を締めます。

先端
 / 

 / 
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22

DWK (x1)

ENJ (x1)

DZA (x2)

AHS (x1)BYS (x2)

BYR (x2)

ADX (x14)

AEE (x6)

ADZ (x4) BYZ (x4)ADW (x2)DUL (x9)

HDR (x8)

DWJ (x4)

ENI (x1)

EOO (x1)

EOE

EPD

ドアの組立 /  / 

必要な金具 / / 

金属部品 /  / 

必要な部品 / / 

部品 /  / 
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AGO (x1) AGZ (x1)

(1) (1) (1)

22 ドアの組立 /  / 

必要な部品 / / 
プラスチック部品 /  / 

必要な工具 / / 
(特に記載のない限り含まれない*) / 
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 セクション2（続き） / / 
必要な工具と金具 / 

DZA

AGO

AGO

2.1 • レール(DZA)を左側ドア(AGO)の後方に取り付け穴に合わせます。

上部 / 

 / 

ドアの裏側 / 

 /

• 後でハンドルをここに取り付けます。
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 セクション2（続き） / / 
必要な工具と金具 / 

ADX

ADX

ADX

ADX

ADX

2.2

ADX (x4)

• レールを4つのネジ (ADX)を使用し固定します。
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 セクション2（続き） / / 
必要な工具と金具 / 

ENJ

2.3

2.4

ENI

ADZADZ

ENI (x1)

ADZ (x2)

• 固定タブ(ENI) を左側ドアに付属の工具を使用し取り付けます。

• 左側ドア内側レール(ENJ) を左側ドア端の溝に差し込みます。
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 セクション2（続き） / / 
必要な工具と金具 / 

BYZ BYZ

AEE AEE

BYZ (x2) ADW (x1) AEE (x3)

2.5

2.6

BYS

BYR

AEE

ADW

ADX (x6)

ADX

ADX

ADX

ADX

ADX
ADX

• レールを左側ドアに6つのネジ(ADX)を使用して取り付けます。

• ハンドル(BYR & BYS)を左ドアの図で示された位置に取り付けます。
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 セクション2（続き） / / 
必要な工具と金具 / 

2.7

DWJ

DWJ

HDR

HDR

HDR (x2)

HDR (x2)

HDR (x4)

DWJ (x2)

• これらネジは (HDR)ヒンジ、ドア、レールの穴に貫通させます。

• 面取り側はドアと反対側を向きます。
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 セクション2（続き） / / 
必要な工具と金具 / 

AGZ

DWK

AGZ

2.9 2.10

2.8

AHS

DUL (x1)

DUL

DUL

• 支柱(DWK)を右側ドア(AGZ)に約6インチ（15 cm）外部に残るまで差し込みます。

ドア
の裏
側 / 

 /

• キャップ(AHS) を支柱の先に取り付けます。キャ
ップがドアの端に達するまでゆっくりと支柱をド
アに押し込みます。

• ドリル型ネジ (DUL) を締めて支柱を固定しま
す。 必要に応じて、最初にドリルをかけます。
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 セクション2（続き） / / 
必要な工具と金具 / 

DZA

2.11

2.12

ADX

ADX
ADX

ADX

ADX

ADX (x4)

• 右側ドアの4つの穴に レールを(DZA)設置します。

上部 / 

  / 

• 後にハンドルをここに取り付けます。

• 把手隨後將裝在這裡。

• レールを4つのネジ (ADX)を使用し固定します。
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 セクション2（続き） / / 
必要な工具と金具 / 

BYZ
BYZ

AEEAEE

ADW

AEE (x3)
BYZ (x2) ADW (x1) ADZ (x2)

2.13

2.14

BYS

BYR

AEE

ADZ

ADZ

EOO

• ハンドル(BYR & BYS)を右側ドアの図で示された部分に取り付けます。

• ドアピン(EOO)を右側ドアの図で示された部分に取り付けます。
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 セクション2（続き） / / 
必要な工具と金具 / 

2.15

DWJ

DWJ

HDR
HDR

HDR

HDR

HDR (x4)

• これらネジは (HDR)ヒンジ、ドア、レールの穴に貫通させます。

• 面取り側はドアと反対側を向きます。
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 セクション2（続き） / / 
必要な工具と金具 / 

DUL (x8)

DUL

DUL

2.16

2.17

• 組み立て中の本体に右側ドアをドリル型ネジで(DUL)取り付けます。 必要に応じて、最初にドリルをかけます。

• 同様の手順を左側ドアでも行います。
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3

EOF

ADZ (x6)

ADJ (x4)BES (x6)

ADX (x15) DDL (x8)BER (x6)

BLB (x4)

HQA

EPG

AFK (x2)

DWB (x1)

DWE (x1)

DWD (x1)

ENL (x1)

BET (x4)
AAO (x4)

ふたの組立 /  / 

必要な金具 / / 

部品 /  / 
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(1) (2) (2)

3

DRK (x1) DRJ (x1)

DWA (x2)

7/16 in/po (≈11 mm) 1/2 in/po (≈13 mm)

ふたの組立 /  / 

金属部品 /  / 

必要な金具 / / 

プラスチック部品 /  / 

必要な工具 / / 
(特に記載のない限り含まれない*) / 
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必要な工具と金具 / 
 セクション3（続き） / / 

ADZ (x6)

ADZ (x3)

ADZ (x3)

 DRK

 DRJ

3.2

3.1 • 右蓋(DRJ) の端を左蓋(DRK)の端の上にかぶせます。

• 6つの穴を合わせ、2つの蓋を固定します。
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必要な工具と金具 / 
 セクション3（続き） / / 

ENL

ADJ (x4)

BLB (x4)

DWA
DWA

3.3

3.4

ADJ (x4)BLB (x4)

ADX
ADX

ADX (x2)

ADX

7/16 in/po
(≈11 mm)

Ridges / Bosses / 
Bultos

• 留め金(ENL)と蓋サポーター(DWA)を組み合わせます。蓋サポーターの左端を図が示すように蓋の溝に差し
込みます。

• サポーターを下ろし、右端も同様に溝に差し込みます。2つのネジ(ADX) を図が示す部分に軽く差し込みます。ネ
ジはまだ強く締めないでください。他の部品を後に差し込みます。
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必要な工具と金具 / 
 セクション3（続き） / / 

ADX (x4)

DWB

3.5

3.7

3.6
AAO (x2)

BET (x2)

ADX ADX ADX ADX

1/2 in/po (x2)
(≈13 mm)

BET

BET

AAOAAO

DWD

• 図示されている場所に穴を合わせます。 • 図示されている場所にねじ (ADX) 4本を使用して固
定します。

• 金属部品を左側ヒンジ(DWD)に取り付け、しっかりと固定します。
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必要な工具と金具 / 
 セクション3（続き） / / 

3.8

3.9

DDL

DDL

DDL

DDL

DDL (x4)

• 左側ヒンジの先を蓋にある窪みに差し込み、下ろします。

• ヒンジの5つの穴を蓋上の 4つの突起部に合わせます。 ネジ（DDL）を少し下向き
に挿入します。 この手順ではドリルとプラスドライバーを少し使用してください。
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必要な工具と金具 / 
 セクション3（続き） / / 

AAO (x2)
BET (x2)DDL (x4)

3.10

3.11

1/2 in/po (x2)
(≈13 mm)

BET

BET

AAO

AAO

DWE

• 金属部品を右側ヒンジ(DWE)に取り付け、しっかりと固定します。

• 3.8から3.9の手順を右側で繰り返します。 次に、ヒンジを90°回転させます。 この手順では、ドリルとプラスドライバ
ーを少し使用してください。
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必要な工具と金具 / 
 セクション3（続き） / / 

BER (x6)

BER

BER

BER

BES

BES (x6)

BES

BES

ADX
ADX

ADX

ADX (x3)

3.12

3.13

7/16 in/po (x2)
(≈11 mm)

• ヒンジをパネル後部に設置します。3つの穴をあわせ、図が示すように金属部品と固定します。ナットは締めすぎな
いでください。

• 3つのネジ(ADX)を使用し、真ん中のヒンジを壁パネル後方に固定します。
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必要な工具と金具 / 
セクション3（続き） / / 

   AFK   

AFK (x2)

3.14 • ガススプリング(AFK)の端がボールスタッドと並ぶように移動させます。 端をボールスタッドの上にカチっとはめ
込みます。

ボトム /  / トップ /  / 
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必要な工具と金具 / 
 セクション3（続き） / / 

ADX (x3) ADX (x3)

3.15

3.16

ADX (x6)

掛け金 /  / 海峽 / 尾根  /  / 

• 右側ドアを完全に開け、蓋を閉めます。留め金を固定タブに掛けます。必要な場合はステップ3.16において留め
金の位置を調整してください。

• 必要な場合はゴムハンマーを使用して固定タブに合うよう留め金の位置を調節してください。6つのネジ(ADX)
を使って蓋を固定してください。既に挿入した2つのネジを しっかり 締めてください。

海峽 / 



46

4

(1) (1) (1)

9/16 in/po (≈14 mm)

収納ボックスの固定 /  / 

必要な金具 / / 

必要な工具 / / 
(特に記載のない限り含まれない*) / 

必要な部品 / / 

8 mm 木材用ドリルビット

8 mm 石材用ドリルビット
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必要な工具と金具 / 
 セクション4続き） / / 

4.1 • ご希望により、物置をコンクリートや木製の地面に固定することができます。箱を後方に傾け、図が示す位置に、8 
mm のドリルビットを使用して床に穴をあけます。
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必要な工具と金具 / 
 セクション4続き） / / 

(x4)

(x4)

(x4)

4.2

9/16 in/po (≈14 mm)

5/16 in/po (≈8 mm)

5/16 in/po (≈8 mm)

又は /  / そして /  / 

• ご希望により、新しい物置をコンクリートや木製の地面に固定することができます。ボックスを立て、置きたい地
面に設置します。コンクリートの地面に設置する場合ハンマードリルで8 mm (5/16”)の石工用ビットを使用して
穴をあけます。10 mm x 5 cm (3/8” x 2”)のコンクリート製ネジを10 mm (3/8”)のフェンダーワッシャーを通して
固定します。締めすぎないようにご注意ください。 この金属部品はお近くの金属部品を扱うお店で購入できます。
木製の地面に設置する場合、電動ドリルと8 mm (5/16”)のドリルビットを使用し穴を通して木製地面に穴をあけ
ます。その後10 mm x 5 cm (3/8” x 2”)のラグネジを10 mm (3/8”)のフェンダーワッシャーを通して地面に固定し
ます。締めすぎないようご注意ください。 この金属部品はお近くの金属部品を扱うお店で購入できます。

的五金店購買。
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警告ステッカー警告ステッカー / /

•  Keep fingers free of hinge.

•  This product is NOT a toy chest. This product is NOT intended for use by children. To prevent 

possible risk of suffocation, do NOT allow children to play inside this product. 

•  Conserver les doigts loin de la charnière.

•  Ce produit N’EST PAS un coffre de jouets. Ce produit N’EST PAS destiné à être utilisé par les 

enfants. Pour éviter le risque de suffocation, NE PAS laisser les enfants jouer à l’intérieur de ce 

produit. 

•  Mantener los dedos lejos de la bisagra.

•  Este producto NO es un baúl de juguetes. Este producto NO está diseñado para ser utilizado por 

niños. Para evitar una posible asfixia, NO permitir que los niños jueguen dentro de este producto. 

•  Halten Sie die Finger fern vom Scharnier.

•  Dieses Produkt ist KEINE Spielzeugkiste. Dieses Produkt ist NICHT für Kinder geeignet. Lassen Sie

    KEINE Kinder im Innenraum des Produkts spielen, da Erstickungsgefahr besteht. 

•  Houd uw vingers uit de buurt van scharnieren.

•  Dit product is GEEN speelgoedkist. Dit product is NIET bedoeld voor kinderen. Laat kinderen NIET

    in dit product spelen om het gevaar van verstikking te voorkomen. 

•  Hold fingrene væk fra hængsler.

•  Dette produkt er IKKE en legetøjskiste. Produktet er IKKE beregnet til børn. For at forebygge mulig

    risiko for kvælning, må du IKKE lade børn lege inde i dette produkt. 

•  指をヒンジに近づけないでください。
•  この製品はおもちゃ箱ではありません。 この製品はお子様向けではありません。
     窒息の危険性を避けるため、お子様がこの製品の内部で遊ばないようにしてください。 

•  
•  

•  
•  

WARNING / ADVERTENCIA / AVERTISSEMENT 
WARNUNG / WAARSCHUWING / ADVARSEL

警告 /  / ! !

1189191 B
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Lifetime®製品をご購入いただきまして、有難うございます。以下の手順に従っていただくことで、新しいLifetime製品を長年に
わたってお楽しみいただけます。
ポリエチレン製パネルは、しみや溶剤に耐性があります。 ほとんどのしみは中性洗剤とやわらかい毛のブラシで除去できます。
研磨性の洗剤はプラスチックに傷を付ける可能性があるため、お勧めしません。金属面の傷や錆は、その部分に軽く紙やすり
をかけ、防錆スプレープライマーを使用し、最後に高光沢スプレーエナメル塗料を吹き付けて修理してください。遮熱しない限
り、表面の上や近くに直接熱源を置かないでください。

清掃と手入れ
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LIFETIMEの公約

プライバシー方針はwww.lifetime.comでお読みいただけます

今すぐ登録しましょう！

Lifetime®では革新的で質の高い製品を提供することに尽力しています。登録の際、フィードバックをお寄せいただけます。弊社では皆様からの
ご意見を 大切にしております。
•  また、新製品に関する通知や販促情報を受け取れるよう選択することもできます。
•  万が一にも製品のリコールや安全上の修正が必要になった場合、弊社は登録内容から直接皆様への通知に必要な情報を得ることができます。
•  登録は簡単で時間もかからず、完全に任意です。

長年にわたりLifetime®ではお客様のプライバシー維持を方針として掲げてきました。Lifetime®はお客様の個人データを他の第三者に販売
または提供したり、第三者が個人データを自らの目的で使用することを許可しておりません。

WWW.LIFETIME.COMで製品を登録しましょう

• 
• 
• 
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メーカーは、部品を利用できない場合、または部品が旧式化した場合は保証の代用を提供する権利を保有します。

5年限定工場保証

Lifetimeの園芸の製品は、最初の購入者に対して、材料や製造上の欠陥がないことを、最初の小売購入日から5年
間保証します。「不良」とは製品使用において完全な使用ができないことを示します。誤った使用方法や乱用、過失
による欠陥は保証の対象外となります。この保証は誤った方法による設置、変更、または事故による欠損は含みま
せん。Lifetime社は、本製品の改造を行わないことを推奨しています。この保証は破壊行為、さび、「天災」、自然災
害、通常使用による損耗、またはその他メーカーが管理できない範囲による欠損は含みません。

この保証は他者に委譲することはできず、その方法は欠陥製品の修理または交換に限定されます。万が一保証条
件内で製品欠陥が見られた場合、Lifetime Products社は無償にて欠陥製品を修理はまた交換いたします。製造元
あるいは配送センターへまたはそこからの送料は保証に含まれず、購入者の負担となります。製品あるいはその部
品の撤去、設置、あるいは交換にかかる人件費及びその関連費は保証の対象外です。

通常使用によって生じる本体へのすり傷、かき傷、または塗料の剥がれは本保証の対象外です。さらに故意による
破損、過失、乱用、または不当な使用の結果による破損は本保証を無効にするか、あるいは本保証の対象外です。

事故あるいはそれによって生じた破損に対する責任は法律の許す範囲内において対象外です。すべての製品購入
はこの条件下によるものであり、弊社代表者が本方針を無効あるいは変更することはできません。本製品は組織や
商業目的での利用を目的としておらず、Lifetime Products社はそのような使用に対し責任を有しません。組織ある
いは商業目的での使用は保証の対象外です。 

本保証は商品性や使用品質の保証を含め、 地域の規制 により認められている、明示または黙示的なその他すべて
の製品保証に代わるものであることをここに明記します。Lifetime Products社やその他代表者は、本製品に関連す
るその他いかなる責任も負うものではありません。本保証は特定の法的権利をお客様に提供し、お客様はまた地域
によって異なるその他の権利を有することがあります。

すべての保証請求には購入時のレシートが必要です。 
製品欠損は書面にて以下までご連絡ください：

LIFETIME PRODUCTS, INC., 
PO Box 160010
Freeport Center, Bldg. D-12
Clearfi eld, UT 84016-0010 

オンラインでの保証請求については、次のサイトをご覧ください ： www.lifetime.com/warranty
保証部：(800) 225-3865

海外からの保証：
すべての保証請求には購入時のレシートが必要です。製品欠陥は書面にてお近くの地域販売サポート代表までご連絡くだ
さい。購入日が記載されているレシート、破損した部品の写真を同封してください。

お住まいの地域のお問い合わせ代表は、次のサイトをご覧ください： www.lifetime.com/international
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Distributed by:
Costco Wholesale Corporation
P.O. Box 34535
Seattle, WA 98124-1535
USA
1-800-774-2678
www.costco.com

Costco Wholesale Canada Ltd.*
415 W. Hunt Club Road
Ottawa, Ontario
K2E 1C5, Canada
1-800-463-3783
www.costco.ca
* faisant affaire au Québec sous 
le nom les Entrepôts Costco

Costco Wholesale UK Ltd /
Costco Online UK Ltd
Hartspring Lane
Watford, Herts
WD25 8JS
United Kingdom
01923 213113
www.costco.co.uk

Costco Wholesale Japan Ltd.
2 Kakuchi, 2 Gaiku, Kaneda-Nishi
361 Urikura, Kisarazu shi
Chiba, 292-0007 Japan
0570-200-800
www.costco.co.jp

Costco Wholesale Spain S.L.U.
Polígono Empresarial Los Gavilanes
C/ Agustín de Betancourt, 17
28906 Getafe (Madrid) España
NIF: B86509460
900 111 155
www.costco.es

Costco Wholesale Iceland ehf.
Kauptún 3-7, 210 Gardabaer
Iceland
www.costco.is

Costco Wholesale Korea, Ltd.
40, Iljik-ro
Gwangmyeong-si
Gyeonggi-do, 14347, Korea
1899-9900
www.costco.co.kr

Importado por:
Importadora Primex S.A. de C.V.
Blvd. Magnocentro No. 4
San Fernando La Herradura
Huixquilucan, Estado de México
C.P. 52765
RFC: IPR-930907-S70
(55)-5246-5500
www.costco.com.mx

Costco Wholesale Australia Pty Ltd
17-21 Parramatta Road
Lidcombe NSW 2141
Australia
www.costco.com.au

Costco Wholesale New Zealand Limited
2 Gunton Drive
Westgate
Auckland 0814
New Zealand
www.costco.co.nz

Costco (China) Investment Co., Ltd.
Room 01 Mezzanine
No. 5178, Kang Xin Highway
Pudong New District
Shanghai
China 201315
+86-21-6257-7065

Costco France
1 avenue de Bréhat
91140 Villebon-sur-Yvette
France
01 80 45 01 10
www.costco.fr

Costco Wholesale Sweden AB 
Box 614
114 11 Stockholm
Sweden
www.costco.se

中国製



または 右 記までお電話ください： 1-800-424-3865

備品や他のLifetime®製品の購入については以下をご覧ください。

www.lifetime.com

備品や他のすばらしい製品を追加して、購入なさったLIFETIME®製品を拡充しましょう

: 

1239658 11/5/2024


